
MJESEČNA PRIJAVA 2024

na aev@soka-bau.de ili putem pošte na:

(1) broj poslodavca (2) kod države

mjesec godina

E U R
(3) mjesec obračuna (4) valuta

Podaci o prosloprimcu
dan mjesec godina dan

(5) broj posloprimca (6) datum rođenja (7) istup iz radnog odnosa kod poslodavca

odnosno prestanak upućivanja na rad u

inozemstvo

(8) prezime

(9) ime(na)

Periodi zaposlenosti i godišnjeg odmora u mjesecu obračuna:

od do ,
(10) zaposlen u Njemačkoj (10a) sati za obaveznu (10b) sati izostanka

(prvi i zadnji kalendarski dan) isplatu plaće (bolovanje bez plaće)

= od do

(11) neplaćeni dani godišnjeg (12) ostali neplaćeni dani (13) dodijeljeni plaćeni dani godišnjeg odmora (broj u

odmora (broj u kalendarskim danima) radnim danima i kao razdoblje godišnjeg odmora)

, ,
(14) isplaćena plaća za godišnji odmor (15) bruto-plaća koja podliježe plaćanju doprinosa

uključujući plaću za godišnji odmor iz (14)

dan mjesec godina dan

(5) broj posloprimca (6) datum rođenja (7) istup iz radnog odnosa kod poslodavca

odnosno prestanak upućivanja na rad u

inozemstvo

(8) prezime

(9) ime(na)

Periodi zaposlenosti i godišnjeg odmora u mjesecu obračuna:

od do ,
(10) zaposlen u Njemačkoj (10a) sati za obaveznu (10b) sati izostanka

(prvi i zadnji kalendarski dan) isplatu plaće (bolovanje bez plaće)

= od do

(11) neplaćeni dani godišnjeg (12) ostali neplaćeni dani (13) dodijeljeni plaćeni dani godišnjeg odmora (broj u

odmora (broj u kalendarskim danima) radnim danima i kao razdoblje godišnjeg odmora)

, ,
(14) isplaćena plaća za godišnji odmor (15) bruto-plaća koja podliježe plaćanju doprinosa

uključujući plaću za godišnji odmor iz (14)

Prijenosi: , ,
(16) suma isplaćenih plaća za godišnji odmor (17) suma bruto-plaća koje podliježu plaćanju

doprinosa uključ. plaću za godišnji odmor iz (16)
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MJESEČNA PRIJAVA 2024

(1) broj poslodavca (2) kod države Prijenosi

mjesec godina ,
'(16) suma isplaćenih plaća za godišnji odmor

(3) mjesec obračuna sa prethodne strane

,
(17) suma bruto-plaća, koje podliježu plaćanju

doprinosa uključujući plaću za godišnji odmor

iz (16) sa prethodne strane

Podaci o prosloprimcu
dan mjesec godina dan

(5) broj posloprimca (6) datum rođenja (7) istup iz radnog odnosa kod poslodavca

odnosno prestanak upućivanja na rad u

inozemstvo

(8) prezime

(9) ime(na)

Periodi zaposlenosti i godišnjeg odmora u mjesecu obračuna:

od do ,
(10) zaposlen u Njemačkoj (10a) sati za obaveznu (10b) sati izostanka

(prvi i zadnji kalendarski dan) isplatu plaće (bolovanje bez plaće)

= od do

(11) neplaćeni dani godišnjeg (12) ostali neplaćeni dani (13) dodijeljeni plaćeni dani godišnjeg odmora (broj u

odmora (broj u kalendarskim danima) radnim danima i kao razdoblje godišnjeg odmora)

, ,
(14) isplaćena plaća za godišnji odmor (15) bruto-plaća koja podliježe plaćanju doprinosa

uključujući plaću za godišnji odmor iz (14)

dan mjesec godina dan

(5) broj posloprimca (6) datum rođenja (7) istup iz radnog odnosa kod poslodavca

odnosno prestanak upućivanja na rad u

inozemstvo

(8) prezime

(9) ime(na)

Periodi zaposlenosti i godišnjeg odmora u mjesecu obračuna:

od do ,
(10) zaposlen u Njemačkoj (10a) sati za obaveznu (10b) sati izostanka

(prvi i zadnji kalendarski dan) isplatu plaće (bolovanje bez plaće)

= od do

(11) neplaćeni dani godišnjeg (12) ostali neplaćeni dani (13) dodijeljeni plaćeni dani godišnjeg odmora (broj u

odmora (broj u kalendarskim danima) radnim danima i kao razdoblje godišnjeg odmora)

, ,
(14) isplaćena plaća za godišnji odmor (15) bruto-plaća koja podliježe plaćanju doprinosa

uključujući plaću za godišnji odmor iz (14)

Prijenosi: , ,
(16) suma isplaćenih plaća za godišnji odmor (17) suma bruto-plaća koje podliježu plaćanju

doprinosa uključ. plaću za godišnji odmor iz (16)
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MJESEČNA PRIJAVA 2024

(1) broj poslodavca (2) kod države Prijenosi

mjesec godina ,
(16) suma isplaćenih plaća za godišnji odmor

(3) mjesec obračuna sa prethodne strane

,
(17) suma bruto-plaća, koje podliježu plaćanju

doprinosa uključujući plaću za godišnji odmor

iz (16) sa prethodne strane

Podaci o prosloprimcu
dan mjesec godina dan

(5) broj posloprimca (6) datum rođenja (7) istup iz radnog odnosa kod poslodavca

odnosno prestanak upućivanja na rad u

inozemstvo

(8) prezime

(9) ime(na)

Periodi zaposlenosti i godišnjeg odmora u mjesecu obračuna:

od do ,
(10) zaposlen u Njemačkoj (10a) sati za obaveznu (10b) sati izostanka

(prvi i zadnji kalendarski dan) isplatu plaće (bolovanje bez plaće)

= od do

(11) neplaćeni dani godišnjeg (12) ostali neplaćeni dani (13) dodijeljeni plaćeni dani godišnjeg odmora (broj u

odmora (broj u kalendarskim danima) radnim danima i kao razdoblje godišnjeg odmora)

, ,
(14) isplaćena plaća za godišnji odmor (15) bruto-plaća koja podliježe plaćanju doprinosa

uključujući plaću za godišnji odmor iz (14)

(18) ukupna suma bruto-plaća koje podliježu ,
doprinosa uključujući plaću za godišnji odmor

x 15,10 % stopa doprinosa 

(19) doprinos koji treba plaćati blagajnoj za godišnji odmor ,

(20) suma isplaćenih plaća za godišnji odmor koja se ,
može nadoknaditi

(21) datum i potpis poslodavca/opunomoćenika* (21) pečat firme

*Potpisom se također potvrđuje, da je poslodavac dodijelio 

navedene dane godišnjeg odmora i isplatio navedenu plaću za godišnji odmor. 

MM HR zadnja strana od__



DODATAK UZ MJESEČNU PRIJAVU 2024                
(Posebni slučajevi naknade za neiskorišteni godišnji odmor)

na aev@soka-bau.de ili putem pošte na:

(1) broj poslodavca (2) kod države

mjesec godina

E U R
(3) mjesec obračuna (4) valuta

Podaci o prosloprimcu
dan mjesec godina

(5) broj posloprimca (6) datum rođenja

(7) prezime

(8) ime(na)

dan mjesec

od ,
(9) u starosnoj mirovini ili u penziji zbog nesposobnosti za privređivanje (10) pružena naknada za neiskorišteni

(Molimo sa pismenim dokazom, na primjer kopija riješenja o mirovini) godišnji odmor

dan mjesec godina

(5) broj posloprimca (6) datum rođenja

(7) prezime

(8) ime(na)

dan mjesec

od ,
(9) u starosnoj mirovini ili u penziji zbog nesposobnosti za privređivanje (10) pružena naknada za neiskorišteni

(Molimo sa pismenim dokazom, na primjer kopija riješenja o mirovini) godišnji odmor

(11) suma pruženih nadoknadljivih naknada za neiskorišteni ,
godišnji odmor

(21) datum i potpis poslodavca/opunomoćenika* (21) pečat firme

*Potpisom se također potvrđuje, da je poslodavac dodijelio 

navedene dane godišnjeg odmora i isplatio navedenu plaću za godišnji odmor. 
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